
SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2004/101/ES
ze dne 27. října 2004

,
kterou se s ohledem na projektové mechanismy Kjótského protokolu mění směrnice 2003/87/ES
o vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů ve Společenství

(Text s významem pro EHP)

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na čl. 175 odst. 1 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního
výboru (1),

po konzultaci s Výborem regionů,

v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy (2),

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Směrnice 2003/87/ES (3) vytváří systém pro obchodování
s povolenkami na emise skleníkových plynů ve Společen-
ství („systém Společenství“), aby podpořila snižování emisí
skleníkových plynů způsobem efektivním z hlediska ná-
kladů a ekonomicky účinným, přičemž se uznává, že
z dlouhodobého hlediska je třeba snížit globální emise
skleníkových plynů přibližně o 70 % v porovnání s hod-
notami z roku 1990. Jejím cílem je přispět k plnění
závazků Společenství a jeho členských států ohledně
snížení antropogenních emisí skleníkových plynů podle
Kjótského protokolu, který byl schválen rozhodnutím
Rady 2002/358/ES ze dne 25. dubna 2002 o schválení
Kjótského protokolu k Rámcové úmluvě Organizace spo-
jených národů o změně klimatu jménem Evropského spo-
lečenství a o společném plnění závazků z něj
vyplývajících (4).

(2) Směrnice 2003/87/ES stanoví, že uznání kreditů z mecha-
nismů založených na projektech pro plnění závazků od
roku 2005 zvýší efektivnost nákladů při dosahování
snížení globálních emisí skleníkových plynů a bude jej
dosaženo propojením kjótských mechanismů založených
na projektech, včetně „Joint Implemenation“ (JI) a „Clean
Development Mechanism“ (CDM), se systémem
Společenství.

(3) Propojení kjótských mechanismů založených na projek-
tech se systémem Společenství při zachování jeho integrity
z ohledu životního prostředí umožní využívat emisní kre-
dity vytvořené projektovými činnostmi způsobilými podle
článků 6 a 12 Kjótského protokolu za účelem splnění
závazků členských států podle čl. 12 odst. 3 směrnice
2003/87/ES. Tím se zvýší různorodost možností dodr-
žování nízkých nákladů v systému Společenství, které
povedou ke snížení celkových nákladů na dodržení Kjót-
ského protokolu při zlepšení likvidity trhu Společenství
s povolenkami na emise skleníkových plynů. Podporová-
ním poptávky po kreditech JI budou společnosti Společen-
ství investovat do rozvoje a přenosu vyspělých a z hledis-
ka životního prostředí příznivých technologií a know-
how. Poptávka po kreditech CDM bude rovněž podpořena,
čímž se pomůže rozvojovým zemím, jež hostí projekty
CDM, při dosahování jejich cílů udržitelného rozvoje.

(4) Kromě používání kjótských mechanismů, založených na
projektech, Společenstvím, jeho členskými státy a právnic-
kými a fyzickými osobami mimo systém Společenství by
tyto mechanismy měly být propojeny se systémem Spole-
čenství tak, aby zajistily soudržnost s Rámcovou úmluvou
Organizace spojených národů o změně klimatu (UNFCCC)
a Kjótským protokolem a následnými rozhodnutími
přijatými na jejich základě, jakož i s cíli a architekturou
systému Společenství a ustanoveními směrnice
2003/87/ES.

(5) Členské státy mohou provozovatelům umožnit používat
v systému Společenství certifikované snížení emisí (CER)
od roku 2005 a jednotky snížení emisí (ERU) od roku
2008. Používání CER a ERU od roku 2008 provozovateli
může povoleno až do určitého procenta přídělu pro každé

(1) Úř. věst. C 80, 30.3.2004, s. 61.
(2) Stanovisko Evropského parlamentu ze dne 20. dubna 2004 (dosud
nezveřejněné v Úředním věstníku) a rozhodnutí Rady ze dne 13. září
2004 (dosud nezveřejněné v Úředním věstníku).

(3) Úř. věst. L 275, 25.10.2003, s. 32.
(4) Úř. věst. L 130, 15.5.2002, s. 1.
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zařízení, které určí členský stát v národním alokačním
plánu. Toto použití má podobu vydání a okamžitého
vyřazení povolenky výměnou za jedno CER nebo jednu
ERU. Povolenka vydaná výměnou za CER nebo ERU bude
odpovídat této CER nebo ERU.

(6) Nařízení Komise týkající se normalizovaného a bezpeč-
ného systému registrů, jež bude přijato podle čl. 19 odst. 3
směrnice 2003/87/ES a čl. 6 odst. 1 rozhodnutí Evrop-
ského parlamentu a Rady č. 280/2004/ES ze dne 11. února
2004 o mechanismech pro monitorování emisí
skleníkových plynů Společenství a pro provádění Kjót-
ského protokolu (1), stanoví související procesy a postupy
v systému registrů pro používání CER v období
2005–2007 a v dalších obdobích a používání ERU
v období 2008–2012 a v dalších obdobích.

(7) Každý členský stát stanoví omezení pro používání CER
a ERU z projektových činností s náležitým ohledem na
související ustanovení Kjótského protokolu a marrákeš-
ských dohod, aby v souladu s uvedenými ustanoveními
používání mechanismů doplňovalo domácí aktivity.
Domácí aktivity tak budou důležitým prvkem vynalože-
ného úsilí.

(8) V souladu s UNFCCC a Kjótským protokolem a násled-
nými rozhodnutími přijatými na jeho základě se členské
státy zdrží používání CER a ERU vytvořených v jaderných
zařízeních pro účely plnění svých závazků podle čl. 3 odst.
1 Kjótského protokolu a podle rozhodnutí 2002/358/ES.

(9) Rozhodnutí 15/CP.7 a 19/CP.7 přijaté na základě UNFCCC
a Kjótského protokolu zdůrazňují, že integrita životního
prostředí musí být dosažena kromě jiného pomocí řád-
ných způsobů, pravidel a obecných zásad pro mechanismy
a pomocí řádných a pevných zásad a pravidel pro činnosti
využívání půdy, změny využívání půdy a lesnictví, a že by
měly být zohledněny otázky nestálosti, doplňkovosti, pro-
pustnosti, nejistot a společensko-hospodářského dopadu a
vlivu na životní prostředí, včetně vlivu na biologickou roz-
manitost a přírodní ekosystémy, jež jsou spojeny se zales-
ňováním a obnovou lesa. Komise by ve svém

přezkumu směrnice 2003/87/ES v roce 2006 měla zvážit
technická ustanovení týkající se dočasnosti kreditů a ome-
zení způsobilosti u projektových činností využívání půdy,
změny využívání půdy a lesnictví na 1 %, jak stanoví roz-
hodnutí 17/CP.7, a dále ustanovení související s výsledkem
vyhodnocení potencionálních rizik spojených s po-
užíváním geneticky modifikovaných organismů nebo
potencionálně útočných cizích druhů v rámci projek-
tových činností zalesňování a obnovy lesů, aby provozo-
vatelům umožnily používat CER a ERU z projektových
činností využívání půdy, změny využívání půdy a lesnictví
v systému Společenství od roku 2008 v souladu s rozhod-
nutími přijatými na základě UNFCCC a Kjótského
protokolu.

(10) Aby se předešlo dvojímu započtení, neměly by CER a ERU
být vydány jako výsledek projektových činností pro-
váděných v rámci Společenství, jež rovněž vedou ke snížení
nebo omezení emisí ze zařízení, na která se vztahuje směr-
nice 2003/87/ES, ledaže by byl stejný počet povolenek
vymazán z registru členských států původu ERU nebo CER.

(11) V souladu s příslušnými smlouvami o přistoupení by mělo
být přihlíženo k acquis communautaire při zavádění základ-
ních linií pro projektové činnosti prováděné v zemích
přistupujících k Unii.

(12) Každý členský stát, jenž umožňuje účast na projektových
činnostech soukromým nebo veřejným subjektům, zůstává
odpovědný za plnění svých závazků podle UNFCCC
a Kjótského protokolu, a proto by měl zajistit, aby byla
tato účast v souladu s odpovídajícími obecnými zásadami,
způsoby a postupy přijatými na základě UNFCCC nebo
Kjótského protokolu.

(13) V souladu s UNFCCC, Kjótským protokolem a pozdějšími
rozhodnutími přijatými k jejich provedení by měly Komise
a členské státy podpořit činnosti budování kapacit v roz-
vojových zemích a v zemích s přechodovým
hospodářstvím, aby jim pomohly plně využít JI a CDM
takovým způsobem, který podpoří jejich strategie udržitel-
ného rozvoje. Komise by měla posoudit vynaložené úsilí
a podat o něm zprávu.

(14) Kritéria a obecné směry významné pro posuzování, zda
mají projekty výroby hydroelektrické energie nepříznivý
vliv na životní prostředí a nepříznivé sociální dopady, sta-
novily Světová komise pro přehrady ve své zprávě nazvané
„Přehrady a rozvoj - nový rámec pro rozhodování“ z dubna
2000, OECD a Světová banka.(1) Úř. věst. L 49, 19.2.2004, s. 1.
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(15) Jelikož je účast na projektových činnostech JI a CDM do-
brovolná, měla by být společná environmentální a sociální
odpovědnost podniků posílena v souladu s odstavcem 17
prováděcího plánu Světové vrcholné schůzky o udržitel-
ném rozvoji. Společnosti by měly být v této souvislosti
povzbuzeny, aby zlepšovaly sociální a environmentální
výkon činností JI a CDM, jichž se účastní.

(16) Informace o projektových činnostech, jichž se členský stát
účastní nebo na nichž umožní účast soukromým nebo
veřejným subjektům, by měly být zpřístupněny veřejnosti
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady
2003/4/ES ze dne 28. ledna 2003 o přístupu veřejnosti
k informacím o životním prostředí (1).

(17) Komise ve svých zprávách o obchodování s povolenkami
na emise a o používání kreditů z projektových činností
může zmínit dopady na trh s elektřinou.

(18) Ode dne vstupu Kjótského protokolu v platnost by Komise
měla posuzovat, zda je možné uzavřít dohody se zeměmi
uvedenými v příloze B Kjótského protokolu, jež jej teprve
musí ratifikovat, aby bylo zajištěno uznání povolenek mezi
systémem Společenství a povinnými systémy pro obcho-
dování s emisemi skleníkových plynů, které omezují abso-
lutní emise vytvořené v těchto zemích.

(19) Jelikož cíle navrhovaného opatření, totiž vytvoření propo-
jení mezi mechanismy založenými na kjótských projek-
tech a systémem Společenství, nemůže být dosaženo uspo-
kojivě samostatnou činností členských států, a proto jej,
z důvodu jeho rozsahu a účinků, může být lépe dosaženo
na úrovni Společenství, může Společenství přijmout
opatření v souladu se zásadou subsidiarity stanovenou
v článku 5 Smlouvy. V souladu se zásadou proporciona-
lity stanovenou v uvedeném článku nepřekračuje tato
směrnice rámec toho, co je nezbytné k dosažení uvede-
ného cíle.,

(20) Směrnice 2003/87/ES by proto měla být změněna,

PŘIJALY TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Změna směrnice 2003/87/ES

Směrnice 2003/87/ES se mění takto:

1. V článku 3 se doplňují nová písmena, která znějí:

„k) ‚stranou přílohy I‘ rozumí strana uvedená v příloze I
Rámcové úmluvy Organizace spojených národů
o změně klimatu (UNFCCC), jež ratifikovala Kjótský pro-
tokol, jak je uvedeno v čl. 1 bodě 7 Kjótského protokolu;

l) ‚projektovou činností‘ rozumí projektová činnost
schválená jednou nebo více stranami přílohy I v souladu
s článkem 6 nebo článkem 12 Kjótského protokolu
a rozhodnutími přijatými na základě UNFCC nebo Kjót-
ského protokolu;

m) ‚jednotkou snížení emisí‘ nebo ‚ERU‘ rozumí jednotka
vydaná podle článku 6 Kjótského protokolu a rozhod-
nutí přijatých na základě UNFCC nebo Kjótského
protokolu;

n) ‚certifikovaným snížením emisí‘ nebo ‚CER‘ rozumí jed-
notka vydaná podle článku 12 Kjótského protokolu
a rozhodnutí přijatých na základě UNFCC nebo Kjót-
ského protokolu.“

2. Za článek 11 se vkládají nové články, které znějí:

„Článek 11a

Použití CER a ERU z projektových činností v systému
Společenství

1. S výhradou odstavce 3 mohou členské státy provozo-
vatelům umožnit používat CER a ERU z projektových čin-
ností v systému Společenství v každém z období uvedených
v čl. 11 odst. 2 až do procenta přídělu povolenek každému
zařízení, které každý členský stát určí ve svém národním alo-
kačním plánu pro dané období. Toto se uskuteční vydáním
a okamžitým vyřazením povolenky členským státem výmě-
nou za jednu CER nebo ERU, jež má provozovatel v registru
svého členského státu.(1) Úř. věst. L 41, 14.2.2003, s. 26.
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2. S výhradou odstavce 3 mohou členské státy provozo-
vatelům umožnit používat CER z projektových činností
v systému Společenství v období uvedeném v čl. 11 odst. 1.
Toto se uskuteční vydáním a okamžitým vyřazením povo-
lenky členským státem výměnou za jednu CER. Členské státy
zruší CER, jež provozovatelé použili v období uvedeném v čl.
11 odst. 1.

3. Všechny CER a ERU, které jsou vydány a mohou být
použity podle UNFCCC a Kjótského protokolu a následných
rozhodnutí přijatých na jejich základě, mohou být použity
v systému Společenství,

a) kromě toho, že s ohledem na skutečnost, že v souladu
s UNFCCC a s Kjótským protokolem a následnými roz-
hodnutími přijatými na jejich základě se členské státy při
plnění svých závazků podle čl. 3 odst. 1 Kjótského pro-
tokolu a podle rozhodnutí 2002/358/ES zdržují
používání CER a ERU vytvořených v jaderných
zařízeních, se provozovatelé musí zdržet používání CER
a ERU vytvořených v těchto zařízeních v systému Spo-
lečenství v období uvedeném v čl. 11 odst. 1 a v prvním
pětiletém období uvedeném v čl. 11 odst. 2,

a

b) s výjimkou CER a EUR z činností využívání půdy, změny
využívání půdy a lesnictví.

Článek 11b

Projektové činnosti

1. Členské státy přijmou veškerá nezbytná opatření, aby
zajistily, že základní linie pro projektové činnosti, jak jsou
vymezeny následnými rozhodnutími přijatými na základě
UNFCCC nebo Kjótského protokolu, prováděné v zemích, jež
podepsaly s Unií smlouvu o přistoupení, byly zcela v souladu
s acquis communataire, včetně dočasných odchylek stano-
vených v dané smlouvě o přistoupení.

2. Nestanoví-li odstavce 3 a 4 jinak, zajistí členské státy
hostící projektové činnosti, aby žádné ERU ani CER nebyly
vydány pro snížení nebo omezení emisí skleníkových plynů
ze zařízení, na která se vztahuje tato směrnice.

3. Do 31. prosince 2012 mohou být ERU a CER vydávány
pro projektové činnosti JI a CDM, jež přímo snižují nebo
omezují emise zařízení, na která se vztahuje tato směrnice,
pouze pokud provozovatel tohoto zařízení zruší stejný počet
povolenek.

4. Do 31. prosince 2012 mohou být ERU a CER vydávány
pro projektové činnosti JI a CDM, jež nepřímo snižují nebo
omezují úroveň emise zařízení, na která se vztahuje tato
směrnice, pouze pokud byl stejný počet povolenek zrušen
v registru členského státu původu ERU nebo CER.

5. Členský stát, který umožňuje soukromým nebo
veřejným subjektům účast na projektových činnostech, zů-
stává odpovědný za plnění svých závazků podle UNFCCC
a Kjótského protokolu a zajistí, aby byla tato účast v souladu
s odpovídajícími obecnými zásadami, způsoby a postupy
přijatými podle UNFCCC nebo Kjótského protokolu.

6. V případě projektových činností výroby hydroelek-
trické energie s výrobní kapacitou přesahující 20 MW člen-
ské státy při schvalování těchto projektových činností zajistí,
aby byla během rozvoje těchto projektových činností dodr-
žena náležitá mezinárodní kritéria a obecné směry, včetně
těch obsažených ve zprávě Světové komise pro přehrady
z dubna 2000 nazvané ‚Přehrady a rozvoj - nový rámec pro
rozhodování‘.

7. Prováděcí předpisy k odstavcům 3 a 4, zejména s ohle-
dem na zamezení dvojího započtení, a veškeré další předpisy
nezbytné k provedení odstavce 5, splní-li hostící strana všech-
ny požadavky způsobilosti pro projektové činnosti JI, budou
přijaty postupem podle čl. 23 odst. 2.“

3. Článek 17 se nahrazuje tímto:

„Článek 17

Přístup k informacím

Rozhodnutí o přidělování povolenek, informace o projek-
tových činnostech, kterých se členský stát účastní nebo na
kterých umožňují účast soukromým nebo veřejným subjek-
tům, a zprávy o emisích, které je třeba předat podle povolení
k vypouštění emisí skleníkových plynů a které jsou v držení
příslušného orgánu, jsou zpřístupněny veřejnosti v souladu
se směrnicí 2003/4/ES.“
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4. V článku 18 se doplňuje nový pododstavec, který zní:

„Členské státy zejména zajistí koordinaci mezi svým styčným
bodem určeným pro schválení projektových činností podle
čl. 6 odst. 1 písm. a) Kjótského protokolu a svým vnitrostát-
ním orgánem určeným pro provádění článku 12 Kjótského
protokolu, určenými v souladu s následnými rozhodnutími
přijatými na základě UNFCCC nebo Kjótského protokolu.“

5. V čl. 19 odst. 3 se doplňuje nová věta, která zní:

„Toto nařízení rovněž zahrnuje ustanovení o používání
a identifikaci CER a ERU v systému Společenství a ustanovení
o monitorování úrovně tohoto používání.“

6. Článek 21 se mění takto:

a) v odstavci 1 se druhá věta nahrazuje tímto:

„Tato zpráva se zejména zabývá úpravami pro
přidělování povolenek, používání ERU a CER v systému
Společenství, provozem registrů, uplatňováním pokynů
pro monitorování a vykazování, ověřováním a otázkami
týkajícími se dodržování této směrnice a případně
nakládáním s povolenkami z daňového hlediska.“

b) odstavec 3 se nahrazuje tímto:

„3. Komise organizuje výměnu informací mezi
příslušnými orgány členských států o vývoji v oblasti
přidělování povolenek, používání ERU a CER v systému
Společenství, provozu registrů, monitorování, vyka-
zování, ověřování a dodržování této směrnice.“

7. Za článek 21 se vkládá nový článek, který zní:

„Článek 21a

Podpora činnosti budování kapacit

V souladu s UNFCCC, Kjótským protokolem a veškerými
následnými rozhodnutími přijatými na jejich základě usilují
Komise a členské státy o podporu činnosti budování kapacit
v rozvojových zemích a v zemích s přechodovým
hospodářstvím, aby jim pomohly plně využít JI a CDM tako-
vým způsobem, který podpoří jejich strategie udržitelného
rozvoje, a usnadnily závazky subjektů v rozvoji a v provádění
projektů JI a CDM.“

8. Článek 30 se mění takto:

a) v odstavci 2 se písmeno d) nahrazuje tímto:

„d) využití kreditů z projektových činností, včetně
potřeby harmonizovat povolené používání ERU
a CER v systému Společenství;“

b) v odstavci 2 se doplňují nová písmena, která znějí:

„l) dopad mechanismů založených na projektech na
hostitelské země, zejména na jejich rozvojové cíle,
zda byly schváleny projekty JI a CDM výroby hyd-
roelektrické energie s výrobní kapacitou přesahující
500 MW, jež mají nepříznivý vliv na životní
prostředí nebo nepříznivé sociální dopady,
a budoucí používání CER a ERU z projektových čin-
ností výroby hydroelektrické energie v systému
Společenství;

m) podpora úsilí budování kapacit v rozvojových
zemích a v zemích s přechodovým hospodářstvím;

n) způsoby a postupy pro schvalování domácích pro-
jektových činností členskými státy a pro vydávání
povolenek na základě snížení nebo omezení emisí
vyplývajících z těchto činností od roku 2008;

o) technická ustanovení týkající se dočasnosti kreditů
a omezení způsobilosti u projektových činností
využívání půdy, změny využívání půdy a lesnictví
na 1 %, jak stanoví rozhodnutí 17/CP.7, a dále usta-
novení související s výsledkem vyhodnocení poten-
cionálních rizik spojených s používáním geneticky
modifikovaných organismů nebo potencionálně
útočných cizích druhů v rámci projektových čin-
ností zalesňování a obnovy lesů, aby provozovate-
lům umožnily používat CER a ERU z projektových
činností využívání půdy, změny využívání půdy
a lesnictví v systému Společenství od roku 2008
v souladu s rozhodnutími přijatými na základě
UNFCCC a Kjótského protokolu.“
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c) odstavec 3 se nahrazuje tímto:

„3. Před každým obdobím uvedeným v čl. 11 odst. 2
zveřejní každý členský stát ve svém národním alokačním
plánu zamýšlené používání ERU a CER a procento
přídělu povolenek každému zařízení, do nějž mohou
provozovatelé používat ERU a CER v systému Společen-
ství v tomto období. Celkové používání ERU a CER musí
být v souladu s odpovídajícími závazky doplňkovosti
podle Kjótského protokolu a UNFCCC a rozhodnutí
přijatých na jejich základě.

V souladu s rozhodnutím Evropského parlamentu
a Rady č. 280/2004/ES ze dne 11. února 2004 o mecha-
nismech pro monitorování emisí skleníkových plynů
Společenství a pro provádění Kjótského protokolu (*)
podávají členské státy Komisi každé dva roky zprávu
o tom, do jaké míry domácí aktivity skutečně představují
významný prvek úsilí vynaloženého na úrovni člen-
ského státu a do jaké míry používání mechanismů zalo-
žených na projektech skutečně doplňuje domácí akti-
vity, a o poměru mezi nimi v souladu s odpovídajícími
ustanoveními Kjótského protokolu a rozhodnutími
přijatými na jeho základě. Komise o tom podá zprávu
v souladu s článkem 5 uvedeného rozhodnutí. Komise
na základě této zprávy případně předloží legislativní
nebo jiné návrhy k doplnění předpisů přijatých člen-
skými státy, aby zajistila, že používání těchto mecha-
nismů doplňuje domácí aktivity v rámci Společenství.

(*) Úř. věst. L 49, 19.2.2004, s. 1.“

9. V příloze III se doplňuje nový bod, který zní:

„12. Plán stanoví maximální množství CER a ERU, jež
mohou provozovatelé používat v systému Společenství,
jako procento přídělu povolenek každému zařízení.
Toto procento musí být v souladu se závazky členských
států týkajícími se doplňkovosti podle Kjótského pro-
tokolu a rozhodnutí přijatých na základě UNFCCC nebo
Kjótského protokolu.“

Článek 2

Provedení

1. Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí do 13 listopadu
2005. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

2. Členské státy sdělí Komisi znění vnitrostátních právních
předpisů, které přijmou v oblasti působnosti této směrnice.
Komise o tom uvědomí ostatní členské státy.

Článek 3

Vstup v platnost

Tato směrnice vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním
věstníku Evropské unie.

Článek 4

Určení

Tato směrnice je určena členským státům.

Ve Štrasburku dne 27. října 2004.

Za Evropský parlament
Předseda

J. BORRELL FONTELLES

Za Radu
Předseda
A. NICOLAI

13.11.2004 CS Úřední věstník Evropské unie L 338/23


